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                 Mestská časť Bratislava–ČUNOVO             

Všeobecne záväzné nariadenie

mestskej časti Bratislava-Čunovo

č. …../2023

zo dňa xx.xx.2023
o prevádzkovom poriadku pohrebiska mestskej časti Bratislava-Čunovo

Miestne zastupiteľstvo mestskej časti Bratislava-Čunovo podľa § 15 ods. 2 písm. a) zákona Slovenskej národnej rady č. 377/1990 Zb. o hlavnom meste Slovenskej republiky Bratislave v znení neskorších predpisov, podľa § 4 ods. 3 písm. f) a § 6 ods. 1 zákona č. 369/1990 Zb. o obecnom zriadení v znení neskorších predpisov a podľa § 18 ods. 2 zákona  č. 131/2010 Z. z. o pohrebníctve v znení neskorších predpisov sa uznieslo na tomto všeobecne záväznom nariadení:

§ 1

Úvodné ustanovenie

(1) Toto všeobecne záväzné nariadenie (ďalej len „nariadenie“) upravuje prevádzkový poriadok pohrebiska mestskej časti Bratislava-Čunovo (ďalej len „prevádzkový poriadok cintorína“). 

(2) Ak toto nariadenie neustanovuje inak, postupuje sa podľa osobitného predpisu.
) 
(3) V mestskej časti Bratislava-Čunovo sa nachádza jedno pohrebisko (ďalej len „cintorín“).

(4) Cintorín prevádzkuje mestská časť Bratislava-Čunovo, Hraničiarska 144/22, 851 10 Bratislava, IČO: 641 243 (ďalej len „prevádzkovateľ“).
(5) Súčasťou cintorína je aj obradná miestnosť (ďalej len „dom smútku“).

(6) Cintorín má charakter pešej zóny.

(7) Prevádzkovateľ vedie evidenciu súvisiacu s prevádzkovaním cintorína.

§ 2

Rozsah služieb poskytovaných na cintoríne 
Prevádzkovateľ vykonáva
a) správu cintorína; pod správu patrí
1. uzatváranie nájomných zmlúv na hrobové miesta,

2. vedenie plánu hrobových miest,

3. zber a zabezpečenie odvozu odpadu,

4. zabezpečenie úžitkovej vody,

5. zabezpečenie osvetlenia,
6. sprístupnenie počas otváracích hodín,

b) správu domu smútku, 

c) exhumácie,
)

d) údržbu komunikácií; v zimnom období sa vykonáva len nevyhnutná údržba hlavných komunikácií,

e) údržbu zelene, stromov a kríkov (ďalej len „zeleň“).
§ 3
Nájom hrobového miesta
(1) Nájom hrobového miesta vzniká na základe zmluvy o nájme hrobového miesta (ďalej len „nájomná zmluva“), uzatvorenej medzi prevádzkovateľom ako prenajímateľom a nájomcom.
(2) Nájomná zmluva sa uzatvára na dobu neurčitú. 
(3) Uzavretím nájomnej zmluvy

a) nájomcovi vzniká právo užívať hrobové miesto určené v zmluve a právo nakladať s týmto hrobovým miestom podľa obsahu zmluvy,

b) nájomca nenadobúda vlastnícke právo k tomuto miestu; vlastníctvom nájomcu môže byť len príslušenstvo hrobu, ak ho nájomca vybudoval na vlastné náklady.

(4) Nájomnú zmluvu je možné uzavrieť aj na dobu predchádzajúcu uloženiu ľudských pozostatkov alebo ľudských ostatkov do hrobu, alebo uloženiu urny s popolom (ďalej len „urna“) na cintoríne.

(5) Nájomca uhrádza poplatok za nájom  hrobového miesta a za služby spojené s nájmom pri uzavretí nájomnej zmluvy
a) na dobu 10 rokov, ak ide o uloženie ľudských pozostatkov alebo ľudských ostatkov do hrobu; nájomná zmluva sa nesmie vypovedať skôr ako po uplynutí tlecej doby, ak osobitný zákon neustanovuje inak,
) 
b) na dobu kratšiu ako 10 rokov, ak ide o uloženie urny do novo vybudovaného urnového miesta, alebo ak ide o predĺženie nájmu.
(6) Prevádzkovateľ môže kedykoľvek upraviť poplatok za nájom a za služby spojené s nájmom, ako aj dobu nájmu, s výnimkou doby podľa ods. 5 písm. a).  
(7) Poplatok za nájom a za služby spojené s nájmom sa určuje podľa cenníka služieb, ktorý tvorí prílohu č. 1 tohto nariadenia.

(8)  Nájomca môže vykonať prevod nájmu v prospech inej osoby len s písomným súhlasom prevádzkovateľa.
(9) Ak dôjde k úmrtiu nájomcu, prednostné právo na uzavretie novej nájomnej zmluvy má osoba blízka; ak je blízkych osôb viac, prednostné právo má blízka osoba, ktorá doručí písomnú žiadosť ako prvá, preukáže svoj status blízkej osoby k zomrelému nájomcovi rodným listom alebo čestným vyhlásením s úradne osvedčeným podpisom vyhlasujúc tento vzťah k zomrelému nájomcovi a ktorej prevádzkovateľ písomne ako prvej potvrdí využitie prednostného práva. Prednostné právo na uzavretie nájomnej zmluvy možno uplatniť najneskôr do jedného roka od úmrtia nájomcu hrobového miesta.
)
§ 4

Výpoveď nájomnej zmluvy

(1) Pri vypovedaní nájomnej zmluvy sa postupuje podľa osobitného predpisu.
) 
(2) Prevádzkovateľ je povinný vopred upozorniť nájomcu na vypovedanie nájomnej zmluvy najmenej šesť mesiacov pred dňom, keď sa má hrobové miesto zrušiť. Prevádzkovateľ musí na túto skutočnosť nájomcu písomne upozorniť; ak sa s nájomcom vopred písomne dohodne na elektronickej podobe komunikácie prostredníctvom elektronickej pošty alebo prostredníctvom krátkej textovej správy, oznámi mu to týmto spôsobom.

(3) Prevádzkovateľ nájomnú zmluvu vypovie, ak

a) závažné okolnosti na cintoríne znemožňujú trvanie nájmu hrobového miesta,

b) sa cintorín zruší,

c) nájomca ani po upozornení podľa odseku 2 nezaplatil nájomné za užívanie hrobového miesta.

(4) Ak prevádzkovateľ vypovie nájomnú zmluvu z dôvodov uvedených v odseku 3 písm. a) a b), musí so súhlasom nájomcu zabezpečiť iné hrobové miesto a na vlastné náklady preložiť ľudské ostatky vrátane príslušenstva hrobu na nové hrobové miesto.

(5) Ak prevádzkovateľ vypovie nájomnú zmluvu z dôvodov uvedených v odseku 3 písm. a) a b), je povinný výpoveď nájomnej zmluvy doručiť nájomcovi najmenej tri mesiace predo dňom, keď sa má hrobové miesto zrušiť; ak mu nie je známa adresa nájomcu alebo sídlo nájomcu, uverejní túto informáciu na mieste obvyklom na pohrebisku s uvedením mena a priezviska nájomcu hrobového miesta a čísla hrobového miesta.

(6) Ak prevádzkovateľ vypovie nájomnú zmluvu z dôvodu uvedeného v odseku 3 písm. c), je povinný výpoveď doručiť nájomcovi najneskôr do dvoch mesiacov po uplynutí lehoty, na ktorú bolo nájomné zaplatené; ak mu nie je známa adresa nájomcu alebo sídlo nájomcu, uverejní túto informáciu na mieste obvyklom na cintoríne s uvedením mena a priezviska nájomcu hrobového miesta a čísla hrobového miesta.

(7) Ak prevádzkovateľ vypovedal nájomnú zmluvu z dôvodu uvedeného v odseku 3 písm. c) a nájomca je známy, výpovedná lehota uplynie do jedného roka odo dňa doručenia výpovede. Prevádzkovateľ vyzve nájomcu, aby najneskôr do tejto lehoty odstránil z hrobového miesta príslušenstvo hrobu; ak ho v tejto lehote neodstráni, po uplynutí výpovednej lehoty ho prevádzkovateľ, ktorý prevádzkuje cintorín ako živnosť, odovzdá obci; po uplynutí výpovednej lehoty sa príslušenstvo hrobu považuje sa opustenú vec.
)
(8) Ak prevádzkovateľ vypovie nájomnú zmluvu z dôvodu uvedeného v odseku 3 písm. c) a nájomca nie je známy, uverejní výpoveď nájomnej zmluvy na mieste obvyklom na cintoríne. Výpovedná lehota uplynie tri roky odo dňa, odkedy nebolo nájomné zaplatené. Prevádzkovateľ ponechá po túto lehotu príslušenstvo hrobu na hrobovom mieste s označením, že ide o trojročné uloženie, počas ktorého sa môže nájomca prihlásiť; po uplynutí výpovednej lehoty sa príslušenstvo hrobu považuje za opustenú vec.6)
(9) Ak prevádzkovateľ postupuje podľa odsekov 7 a 8, musí zabezpečiť obrazovú dokumentáciu hrobového miesta so stručným opisom stavu príslušenstva hrobu.
§ 5
Povinnosti nájomcu 

Nájomca je povinný

a) dodržiavať prevádzkový poriadok cintorína,
b) užívať hrobové miesto podľa nájomnej zmluvy,

c) písomne oznámiť prevádzkovateľovi pohrebiska všetky zmeny údajov, ktoré sú potrebné na vedenie evidencie cintorína, a to najmä: meno, priezvisko a adresu miesta trvalého pobytu nájomcu,

d) požiadať prevádzkovateľa o písomný súhlas na vykonanie prevodu nájmu v prospech inej osoby,
e) požiadať prevádzkovateľa o písomný súhlas na uloženie alebo premiestnenie urny,

f) požiadať prevádzkovateľa o písomný súhlas na zriadenie novej stavby na hrobovom mieste alebo na úpravu, alebo opravu už existujúcej stavby na hrobovom mieste (ďalej len „stavba“), ako sú napríklad základy, obruba, náhrobný kameň alebo náhrobná doska,
g) požiadať prevádzkovateľa o písomný súhlas na zasadenie stromu, kríku alebo obdobnej trvácnej dreviny,

h) požiadať o písomný súhlas na umiestnenie lavičky,
i) upraviť hrobové miesto spôsobom obvyklým na cintoríne tak, aby nebol narušený estetický vzhľad cintorína,

j) udržiavať na vlastné náklady v riadnom stave prenajaté hrobové miesto a k nemu  bezprostredne prislúchajúce okolie v rozsahu najmenej 0,3 m od okraja hrobu zo všetkých jeho strán v poriadku a zabezpečiť, aby príslušenstvo hrobu neohrozilo bezpečnosť návštevníkov cintorína; hrobové miesto musí byť pokosené, odburinené a očistené od rôznych nánosov, 
k) udržiavať poriadok na cintoríne,

l) odstrániť z hrobového miesta znehodnotené kvetinové dary, odpad z vyhorených sviečok a ďalšie predmety, ktoré rušia  estetický vzhľad cintorína,

m) dodržiavať podmienky stanovené prevádzkovateľom pri realizácii stavby, najmä pokiaľ ide o rozmery, tvar stavby, druh použitého materiálu, dodržanie umelecko-architektonického vzhľadu cintorína,

n) dodržiavať všeobecné podmienky bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci, ak realizuje stavbu svojpomocne,

o) realizovať stavbu vrátane odvozu odpadu zo stavby na vlastné náklady,

p) osadiť alebo zabezpečiť osadenie náhrobného kameňa, náhrobnej dosky alebo akékoľvek príslušenstvo hrobu tak, aby neohrozovali okolité hrobové miesta alebo ostatných návštevníkov cintorína, 
q) zabezpečiť bez zbytočného odkladu na vlastné náklady nápravu, ak príslušenstvo hrobového miesta ohrozuje bezpečnosť prevádzky na cintoríne, zdravie, životy alebo majetok ďalších osôb,

r) uhradiť prevádzkovateľovi prípadné náklady vzniknuté vykonanou nápravou, ak nájomca nepostupoval podľa odseku q).
§ 6
Povinnosti návštevníka 
(1) Povinnosti návštevníka cintorína sa primerane vzťahujú aj na nájomcu a osobu vykonávajúcu práce na cintoríne pre nájomcu (ďalej len „návštevník“).

(2) Návštevník je povinný 
a) dodržiavať ustanovenia prevádzkového poriadku cintorína, týkajúce sa povinností návštevníka a pokyny prevádzkovateľa,
b) správať sa spôsobom zodpovedajúcom piete miesta,

c) zdržať sa najmä takého správania, ktoré by sa dotýkalo dôstojnosti zomrelých alebo mravného cítenia pozostalých a verejnosti,
d) rozsvecovať kahance a sviečky len na hrobovom mieste alebo mieste na to vyhradenom tak, aby nevzniklo nebezpečenstvo požiaru, prípadne poškodenie iných hrobových miest alebo vybavenia cintorína,

e) ukladať odpad na určené miesto, t. j. do smetného koša alebo kontajnera,
f) vyčistiť okolie hrobového miesta a nepotrebné zvyšky kameňa a ostatných materiálov používaných pri stavbe vyviesť z cintorína na miesto na to určené, 
g) požiadať prevádzkovateľa o písomný súhlas na vjazd motorovým vozidlom na účel vykonania stavby,

h) požiadať prevádzkovateľa o písomný súhlas na umiestnenie ponuky alebo reklamy; túto po obdržaní súhlasu je možné umiestniť iba na miesto na to určené prevádzkovateľom, 

i) požiadať prevádzkovateľa o písomný súhlas na uskutočnenie pietnej a spomienkovej akcie; tým nie je dotknutá povinnosť organizátora tejto akcie vopred oznámiť konanie zhromaždenia podľa osobitného zákona,
)
j) riadiť sa otváracou dobou a cintorín do skončenia otváracej doby opustiť.

§ 7
Obmedzenia 
(1) Obmedzenia na cintoríne sa primerane vzťahujú na nájomcu a na návštevníka.
(2) Žiadnym spôsobom sa nesmie
a) manipulovať s ľudskými ostatkami,
b) uskutočňovať zásahy do existujúcej zelene, alebo vysádzať zeleň bez písomného súhlasu prevádzkovateľa; prevádzkovateľ je oprávnený zeleň, ktorú vysadil nájomca bez písomného súhlasu prevádzkovateľa odstrániť na náklady nájomcu, aj bez predchádzajúceho upozornenia nájomcu, 

c) spaľovať trávu a iný odpad,

d) ukladať nádoby, náradie a iné predmety na trávnatý porast a miesta okolo hrobových miest, tieto sa nesmú ukladať ani na iné hrobové miesta,
e) odkladať ani opierať časti príslušenstva hrobového miesta na iné hrobové miesta.
(3) Prevádzkovateľ môže v  odôvodnených prípadoch obmedziť alebo zakázať rozsvecovanie kahancov a sviečok, alebo manipuláciu s otvoreným ohňom.

(4) Prevádzkovateľ zakazuje na cintoríne
a) piť vodu z vodovodných výpustí a túto vodu vynášať z cintorína; táto voda je určená len na prevádzkové účely a na polievanie,

b) vstup so zvieraťom; vstup so psom sa povoľuje len v prípade, ak je tento v košíku na bicykli,  alebo ho majiteľ drží na rukách,
c) ponúkať akékoľvek tovary a služby,
d) športovať,

e) požívať alkoholické  nápoje alebo omamné látky,
f) vstup osobám pod vplyvom alkoholu, omamných a psychotropných látok, osobám na bicykli, kolobežke, kolieskových korčuliach a pod.,
g) vjazd motorovým vozidlom do areálu, okrem vozidla, ktorému bolo vydané povolenie podľa § 6 ods. 2 písm. g). 

(5) Na cintoríne je možné zdržiavať sa len počas otváracej doby.
(6) Stavbu je možné vykonávať len v pracovných dňoch.
§ 8
Stavba
(1) Pre realizáciu stavby platí, že šírka a dĺžka hrobového miesta nesmie presiahnuť nasledovné rozmery

a) jednohrob – maximálne vonkajšie obrysové rozmery vrátane akéhokoľvek príslušenstva sú šírka 1,0 m x dĺžka 2,30 m, základy hrobu nesmú presahovať do plochy hrobového miesta; toto platí aj v prípade, ak dôjde k zmene detského hrobu na jednohrob,
b) dvojhrob – maximálne vonkajšie obrysové rozmery vrátane akéhokoľvek príslušenstva sú šírka 2,0 m x dĺžka 2,30 m; ak to miestne podmienky dovoľujú, môžu byť na základe písomného  súhlasu prevádzkovateľa rozmery šírka až 2,3 m x dĺžka 2,30 m, 

c) dvojhrob, ktorý vzniká zlúčením dvoch už existujúcich jednohrobov alebo vzniká na mieste, kde nie  sú  vopred vybudované  stavebno-architektonické  prvky (základ, obruba, náhrobný kameň) – maximálne vonkajšie obrysové rozmery vrátane akéhokoľvek príslušenstva sú šírka 2,30 m x dĺžka 2,30 m,

d) trojhrob – maximálne vonkajšie obrysové rozmery vrátane akéhokoľvek príslušenstva sú šírka  3,6 m x dĺžka 2,30 m,

e) urnové miesto – maximálne vonkajšie obrysové rozmery vrátane akéhokoľvek príslušenstva sú šírka 0,8 m x dĺžka 0,7 m; toto platí aj v prípade, ak dôjde k zmene jednohrobu na urnové miesto.
(2) Bočné vzdialenosti medzi jednotlivými hrobmi musia byť najmenej 0,3 m.
(3) Základy pre príslušenstvo hrobového miesta musia byť dimenzované tak, aby príslušenstvo hrobu neohrozovalo okolité hrobové miesta alebo návštevníkov.
(4) Pri akejkoľvek zmene druhu hrobového miesta musí byť zachovaný architektonický ráz  cintorína.

(5) Text nápisov, symboly a znaky na náhrobných kameňoch a inom príslušenstve hrobového miesta musia zodpovedať dôstojnosti a piete miesta.

(6) Nájomca je oprávnený vykonať, alebo zadať vykonanie stavby len po predchádzajúcom písomnom súhlase prevádzkovateľa.
(7) Prípravu betónovej zmesi možno vykonávať len na mieste vyhradenom na tento účel,  nesmie sa vykonávať na chodníkoch, zeleni a iných voľných priestoroch.
§ 9
Stanovenie pohrebných dní a trvania pohrebného obradu

(1) Pohreb možno vykonať každý pracovný deň v týždni a sobotu. 
(2) Výnimočne možno vykonať pohreb aj v nedeľu alebo vo sviatok; podmienkou jeho vykonania je úhrada poplatku za nájom domu smútku podľa cenníka služieb, ktorý tvorí prílohu č. 1 tohto nariadenia.

(3) Časové rozmedzie konania pohrebu nie je stanovené; celoročne ale platí, že obrad musí začať a končiť za denného svetla.

§ 10
Nájom domu smútku
Prevádzkovateľ pohrebnej služby (ďalej len „pohrebná služba“) je na účel prenájmu domu smútku povinný 

a) dojednať vopred s prevádzkovateľom nájom; dojednanie je možné vykonať písomne, telefonicky alebo emailom,
b) použiť dom smútku výhradne na vykonanie pohrebného obradu,
c) odovzdať prevádzkovateľovi dom smútku po skončení dojednaného nájmu v pôvodnom stave,
d) prevziať počas dojednanej doby nájmu zodpovednosť za plnenie povinností vyplývajúcich z osobitných predpisov,
)
e) dodržiavať prevádzkový poriadok cintorína a osobitný zákon.1)
§ 11
Otváracia doba
(1) Otváracia doba cintorína je čas, keď je cintorín sprístupnený verejnosti.

(2) Cintorín je sprístupnený verejnosti
a) v mesiacoch

	1.
	január, február, november od 9. dňa, december
	od 7.00 do 17.00 hod.

	2.
	marec, september, október do 24. dňa
	od 7.00 do 18.00 hod.

	3.
	apríl, máj, jún, júl, august
	od 7.00 do 20.00 hod.


b) v dňoch od 25. októbra do 8. novembra                                                         od 7.00 do 21.00 hod.
(3) Prevádzkovateľ môže vstup na cintorín alebo na jeho časť dočasne zakázať alebo obmedziť v čase

a) kosenia,
b) vykonávania terénnych úprav alebo orezu drevín,

c) nepriaznivých poveternostných podmienok, 
d) vykonávania exhumácie,

e) inej situácie, ak nie je možné dostatočne zabezpečiť bezpečnosť návštevníkov. 
§ 12
Ukladanie ľudských pozostatkov alebo ľudských ostatkov, alebo urny 
(1) Uložiť na cintoríne ľudské pozostatky alebo ľudské ostatky, alebo uložiť urnu je možné len so súhlasom prevádzkovateľa a na miesto uvedené v nájomnej zmluve.
(2) Pri ukladaní ľudských pozostatkov sa postupuje podľa osobitného predpisu.
)

(3) Ľudské pozostatky alebo ľudské ostatky sa ukladajú do hrobu.

(4) Spopolnené ľudské pozostatky alebo ľudské ostatky sa ukladajú v urne do hrobu alebo na hrobové miesto; urnu môže na miesto podľa nájomnej zmluvy uložiť aj nájomca.
(5) Uložiť  na   cintoríne  ľudské pozostatky  alebo ľudské  ostatky,  alebo  uložiť  urnu  je z  dôvodu  nedostatku  hrobových  miest  možné, iba  ak  zomrelý  mal  v   mestskej   časti  Bratislava-Čunovo v čase úmrtia
a) zmluvne prenajaté hrobové miesto alebo hrobové miesto po blízkej osobe, predkovi alebo inom rodinnom príslušníkovi, alebo
b) trvalý pobyt a nemá hrobové miesto ani urnové miesto; v takom prípade sa nové hrobové miesto alebo urnové miesto spoplatňuje jednorazovým poplatkom podľa sadzobníka poplatkov, ktorý tvorí prílohu č. 1.
(6) Pohrebná služba je povinná pri vykonávaní činnosti podľa odseku 3 a 4 dodržiavať prevádzkový poriadok cintorína, riadiť sa pokynmi prevádzkovateľa a osobitným predpisom.1)
(7) Pohrebná služba je pred uložením ľudských pozostatkov alebo ľudských ostatkov, alebo urny povinná oznámiť prevádzkovateľovi údaje potrebné pre vedenie evidencie hrobových miest podľa § 15.


(8) Pohrebná služba je povinná pri všetkých spôsoboch ukladania ľudských pozostatkov alebo ľudských ostatkov dbať na to, aby jeho činnosťou neboli poškodené okolité hrobové miesta alebo iné príslušenstvo cintorína.
(9) Rakva uložená do hrobu musí byť z takého materiálu, aby v tlecej dobe podľa § 14 zotlela spolu s ľudskými ostatkami.
§ 13
Plán hrobových miest
Plán hrobových miest tvorí prílohu č. 2 tohto nariadenia.
§ 14
Dĺžka tlecej doby

Dĺžka tlecej doby je 10 rokov.
)
§ 15
Vedenie evidencie

Prevádzkovateľ vedie evidenciu podľa osobitného predpisu
) 
a) hrobových miest, ktorá obsahuje

1. meno, priezvisko a dátum úmrtia osoby, ktorej ľudské ostatky sú uložené v hrobovom mieste,

2. dátum uloženia ľudských pozostatkov alebo ľudských ostatkov s uvedením hrobového miesta a hĺbky pochovania,
3. záznam o nebezpečnej chorobe, ak mŕtvy, ktorého ľudské pozostatky sa uložili do hrobu alebo hrobky, bol nakazený nebezpečnou chorobou,
4. meno, priezvisko a adresu miesta trvalého pobytu, ak je nájomcom fyzická osoba; názov obce, ak je nájomcom obec,
5. dátum uzavretia nájomnej zmluvy a údaje o zmene nájomcu, ak došlo k zmene,
6. údaje o vypovedaní nájomnej zmluvy a dátum jej skončenia,
7. skutočnosť, či je hrob alebo cintorín chránený ako národná kultúrna pamiatka alebo pamätihodnosť obce
) alebo či ide o vojnový hrob,
)
8. údaje o pochovaní potrateného ľudského plodu alebo predčasne odňatého ľudského plodu,
b) prevádzkovania cintorína, ktorá obsahuje údaje o
1. zákaze pochovávania a dobe jeho trvania, ak sa taký zákaz vydal,
2. zrušení cintorína.

§ 16
Nakladanie s odpadmi

(1) Odpad ktorý vzniká v súvislosti s prevádzkovaním cintorína podľa prevádzkového poriadku cintorína je komunálnym odpadom.
(2) Komunálnym odpadom na cintoríne je 
a) biologicky rozložiteľný odpad, ktorým sú kvety alebo ozdobná zeleň, pokosená tráva, konáre, lístie a pod.,

b) zmesový komunálny odpad, ktorým sú plastové obaly, tašky, hlinené a plastové kvetináče, kahance, vence, stavebný odpad a pod..

(3) Prevádzkovateľ zabezpečuje zber odpadu umiestnením odpadkových košov a  jedného veľkokapacitného  kontajnera. 
(4) Prevádzkovateľ zabezpečuje odpadové hospodárstvo, t. j. zber, skladovanie a odvoz odpadu počas celého roka na základe zmluvného vzťahu. 
§ 17
Podmienky vstupu pohrebnej služby
(1) Pohrebná služba je pri poskytovaní služieb na cintoríne povinná riadiť sa prevádzkovým poriadkom cintorína.

(2) Pred vstupom na cintorín je pohrebná služba 
a) povinná preukázať sa poverenému zamestnancovi prevádzkovateľa platným osvedčením o živnostenskom oprávnení na vykonávanie viazanej živnosti – prevádzkovanie pohrebnej služby alebo platným výpisom zo živnostenského registra,
b) dodržiavať pokyny prevádzkovateľa týkajúce sa vstupu na cintorín, vykonávania pohrebu a opustenia pohrebiska. 

§ 18
Úhrada poplatkov 
Poplatok za nájom a za služby spojené s nájmom sa uhrádza do 31. marca príslušného kalendárneho roka
a) v hotovosti do pokladne miestneho úradu mestskej časti Bratislava-Čunovo,
b) platobnou kartou,

c) bankovým prevodom na účet mestskej časti Bratislava-Čunovo.
§ 19
Cenník služieb

Poplatky sú uvedené v cenníku služieb. Cenník služieb tvorí prílohu č. 1 tohto nariadenia.

§ 20
Kontrola


Kontrolu dodržiavania ustanovení tohto nariadenia vykonáva prevádzkovateľ, Mestská polícia hlavného mesta Slovenskej republiky Bratislavy alebo poverený zamestnanec  mestskej časti Bratislava-Čunovo. 
§ 21
Priestupky

(1) Priestupku sa dopustí ten, kto

a) nedodržiava ustanovenia, ktoré sa týkajú povinností nájomcu podľa § 5 a § 6,
b) nedodržiava ustanovenia, ktoré sa týkajú povinností návštevníka podľa § 6,

c) nedodržiava ustanovenia, ktoré sa týkajú obmedzení podľa § 7,

d) poruší inú povinnosť ustanovenú v tomto nariadení.
(2) Priestupky na úseku pohrebníctva, iné správne delikty na úseku pohrebníctva, osoby zodpovedné za ich prejednanie a uloženie sankcie upravuje osobitný predpis.
)

(3) Za priestupky podľa odseku 1 možno uložiť pokutu do 663 eur. Pri ukladaní pokuty sa prihliada na závažnosť, spôsob, čas trvania a následky protiprávneho konania.
)
(4) Na priestupky a ich prejednávanie sa vzťahuje všeobecný predpis o priestupkoch.
)
(5)  Za priestupky podľa tohto zákona možno uložiť blokovú pokutu do výšky 66 eur.
)
(6) Priestupky podľa  odseku 1 prejednáva a  sankcie za  ne ukladá  mestská časť Bratislava-Čunovo. Výnos z pokút je príjmom rozpočtu mestskej časti Bratislava-Čunovo.
)
§ 22
Záverečné ustanovenia 
(1) Zrušuje sa všeobecne záväzné nariadenie mestskej časti Bratislava - Čunovo č. 1/2012 o prevádzkovom poriadku pohrebiska mestskej časti Bratislava – Čunovo, prevádzkovaným mestskou časťou Bratislava - Čunovo, zo dňa 18.10.2012.
(2) Toto všeobecne záväzné nariadenie bolo schválené uznesením miestneho zastupiteľstva mestskej časti Bratislava-Čunovo  č. ........... dňa xx. xx.2023. 

(3) Toto všeobecne záväzné nariadenie nadobúda účinnosť 1. januára 2024.









Gabriela Ferenčáková









starostka MČ Bratislava-Čunovo

Návrh VZN bol zverejnený pred schválením na úradnej tabuli obce dňa: ............................................

Návrh VZN bol zverejnený pred schválením na webovom sídle obce dňa: ...........................................

Pripomienkové konanie: (dňom vyvesenia plynie 10 dňová lehota) .....................................................

�) Zákon č. 131/2010 Z. z. o pohrebníctve v znení neskorších predpisov.


�) § 19 ods. 7 až 11 zákona č. 131/2010 Z. z. v znení neskorších predpisov.


�) § 21 ods. 2 zákona č. 131/2010 Z. z. v znení neskorších predpisov.


�) § 21 ods. 4 zákona č. 131/2010 Z. z. v znení neskorších predpisov.


�) § 22 zákona č. 131/2010 Z. z. v znení neskorších predpisov.


�) § 135 Občianskeho zákonníka.


�) Zákon č. 84/1990 Zb. o zhromažďovacom práve v znení neskorších predpisov.


�) Napríklad  zákon č. 124/2006 Z. z. o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení  neskorších predpisov, zákon č. 314/2001 Z. z. o ochrane pred požiarmi v znení neskorších predpisov a vyhláška Ministerstva vnútra Slovenskej republiky č. 121/2002 Z. z. o požiarnej prevencii v znení neskorších predpisov.


�) § 19 ods. 1 až 6 zákona č. 131/2010 Z. z. v znení neskorších predpisov.


�) § 19 ods. 3 zákona č. 131/2010 Z. z. v znení neskorších predpisov.


�) § 17 ods. 4 písm. a) zákona č. 131/2010 Z. z. v znení neskorších predpisov.


�) § 14 zákona č. 49/2002 Z. z. o ochrane pamiatkového fondu v znení neskorších predpisov.


�) Zákon č. 130/2005 Z. z. o vojnových hroboch v znení neskorších predpisov.


�) § 32 a § 33 zákona č. 131/2010 Z. z. v znení neskorších predpisov.


�) § 32 ods. 2 zákona č. 131/2010 Z. z. v znení neskorších predpisov.


�) Zákon Slovenskej národnej rady č. 372/1990 Zb. o priestupkoch v znení neskorších predpisov.


�) § 32 ods. 4 zákona č. 131/2010 Z. z. v znení neskorších predpisov.


�) § 32 ods. 6 zákona č. 131/2010 Z. z. v znení neskorších predpisov.
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